& rRAMPAGE"

BRAND:RAMPAGE - MODEL:V902

PS3/PS4/PC/XBOXONE/XBOX360 /SWITCH

6 IN 1 HIGH PERFORMANCE GAMING STEERING WHEEL, 270°/900°
ADJUSTABLE, WITH THREE-IN-ONE PEDAL AND SHIFTER,
VIBRATION AND HEADSET FUNCTION SUPPORT .

C€



Thanks for choosing RAMPAGE RACING WHEEL, for more information, technical
support and to download the drivers please visit our website:www.desteksegment.com
or Scan the below given QR code.

yaris direksiyonu sectiginiz icin tesekklr ederiz, daha fazla bilgi, teknik destek ve
suruculeri indirmek igin [utfen web sitemizi ziyaret edin: www.desteksegment.com veya
asagida verilen QR kodunu tarayin..

PS3 / PS4 / XBOX 360 / PC / XBOX ONE / SWITCH-V900 kablolu yaris direksiyonu
PLAY STATION3, PLAY STATION4, XBOX 360, PC, XBOX ONE ve SWITCH
konsollariyla oynamak icin tasarlanmistir. Populer PS3, PS4, XBOX 360, PC, XBOX
ONE, SWITCH oyunlariyla uyumludur. Oyun sirasinda gergek yaris hissine sahip olmak
igin ¢ift motorlu titresim bulunmaktadir(Oyun titresim islevini destekliyorsa). Urliniin
tasarimi, yaris arabasi tekerleklerine ve insan ergonomisine uygun olarak tasarlanmistir;
saatlerce kullansaniz bile kendinizi yorgun hissetmezsiniz. Oyunu daha gergekg¢i, daha
manevra kabiliyeti hisli ve daha ilging hale getirir.

2. Ozellikler:

2.1 PS3 /PS4 / XBOX 360 / XBOX ONE konsollarinin ana menusulne ve

baslangi¢ ayarlarina girebilmek icin MODE digmesine basin.

2.2 Bilgisayar igin Windows Vista / 7/8/10 ile uyumlu.

2.3 X-INPUT ve D-INPUT modlarinda, X-INPUT modu varsayilandir,

X-INPUT ve D-INPUT modlari arasinda gegis yapmak icin MODE

dugmesine 3 saniye basin.

2.4 4 Tek Yon duigmeleri 8 yon girisini destekler: YUKARI, ASAGI, SOL,

SAG ve 45 derece aci girisi.

2.5 buton girisi:

X/2/AIB

Daire/3/B/A

Ucgen/4/Y X

Kare /1/X/Y

R1/6/RB/R

R2/8/RT/ZR

L1/5/LB/L

L2/7/LT/ZL/

OPTIONS /10 / Menu / +



SHARE /9 / Gorunum / -

L3/11/SL

R3/12/SR

2.6 6 adet programlanabilir tus: Sol Kanat, Sag Kanat, Ayakla Gazi, Ayak
Freni, L3, R3.

2.7 PS4 / XBOX 360 / XBOX ONE konsollariyla calisma: Bilgi iletimi igin
direksiyona orijinal oyun kolunun baglanmasi gerekir.

2.8 270 ila 900 derece arasinda Opsiyonel Donus Anahtari sayesinde
gecis yapar.

2.9 3.5m kulaklik ¢ikisi ile oyun sirasinda PS4 / XBOX ONE konsolunda
sohbet destegi.

2.10 Donme acisi 900 derece donme modunda serbestce ayarlanabilir
(Ayar agisi 60 derecenin Uzerinde olmalidir).

2.11 Calisma Gerilimi: USB 5V; Calisma Akimi: 80mA (titresim yok),
160mA'dan dusuk (titresim altinda); Orijinal kontrolcuyle galisirken
500mA'dan az.

2.12 Cihaz Adi: X-INPUT modunda "PC Game Wheel (Controller)" olarak;
D-INPUT modunda "LS-USBMX1 / 2/3 Wheel ..." olarak gorulmekledir.

2.13 VID / PID: X-INPUT modunda "11FF / 0511" olarak; D-INPUT modunda 0079/1864

olarak belirlenimler..
3. Buton Duzeni,
3.1 On Panel:

L-Wing/Vites
Durdrme

D-Pad

R-Wing/Vites
Yikseltme

ABXY
Fonksiyon
Tuslari




Ayak pedah\‘\

USB girisi

kulaklik baglant: USB kablosu

noktasi

vites kolu

900/270 Derece Dondirme Anahtari




3.3 El Vites Dedgistirme

@

6+1 gears. / manuel fren
77
6+1 vites [ AT Manual brake.
A W
: l"\\ s
\:\
N
N S — High/Low Switch.
Yiksek / Dustk anahtari
3.4 Dugme Tablosu :
PS3 PS4 Xbox One PC(X- | PC(D- PC SWITC
INPUT)|INPUT) |(TEKERLEK H
Diugme Turu )
X X A A 2 2 B
o o B B 3 3 A
| | X X 1 1 Y
Eylem diigmeleri A A Y Y 4 4 X
R1 R1 RB RB 6 6 R
L1 L1 LB LB 5 5 L
R2 R2 RT RT 8 8 ZR
L2 L2 LT LT 7 7 ZL
R3 R3 SR SR 12 12 R3
L3 L3 SL SL 11 11 L3
upP upP UP UP upP UP upP
DOWN DOWN DOWN DOWN | DOWN DOWN DOWN
P-pad LEFT LEFT LEFT LEFT | LEFT LEFT LEFT
RIGHT RIGHT RIGHT RIGHT | RIGHT RIGHT RIGHT
START| OPTIONS Menu START| 10 10 +




Fonksiyon SELEC View BACK 9 9 -
tuslari T SHARE
Dondur LX LX —/— —/— | —/—> —/— LX
L-Wing L2 L1 LB LB 7 14 L
R-Wing R2 R1 RB RB 8 15 R
L-ayak pedali o Clutch Clutch / Y- Y- X
M-ayak pedali i L2 LT LT Y- RZ B
R-ayak pedali X R2 RT RT Y+ Z A
mod MODE MODE X-Guide X-Guide| MODE 13 HOME
atama @tama dugmesi jatama dugmesi |atama jatama atama atama
dugmesi dugmes|dugmes dugmesi dugmesi
PROG [ i
L1 1 1 / / 17 L
R1 2 2 / / 18 R
Vites L1 3 3 / / 19 L
R1 4 4 / / 20 R
L1 5 5 / / 21 L
degistirme RT | 6 6 / / 22 R
A R R / / 23 X
m MODE(High/Low|MODE(High/Low) / / 24 Y
) )
o HAND-BRAKE | HAND-BRAKE / / 16 A

4. Fonksiyon Tanitimi :

4.1 Program Fonksiyonlari (bellek depolanmis olarak) :

4.1.1 Giris :

41.1.1 Program kaynagdi duagmeleri: o/1/X/Y,o/3/B/IA,AIAIYIX,XI2/A/B,L1/5/LB/,L2/7/ LT/,
R1/6/RB/,R2/8/RT

4.1.1.2 Programlanabilir digme: L-Kanat(L2/7/LB),R-Kanat(R2/8/RB), Ayak Hizlandirici (X/2/Y+),
Ayak Freni (o/1/Y-), L3 /11/SL,R3/12/SR,Vites

4.1.2 Program kurulumu :

4.1.2.1 “PROG” digmesine basin. KIRMIZI LED Hizli yanip séner,

4.1.2.2 Programlanabilir digmeye basin, KIRMIZI LED yavas yanip soner

4.1.3.3 Program kaynagi dugmesine basin, KIRMIZI LED, programini tamamlamak igin surekli
yanacaktir.

4.1.3 Tek programi temizle :

4.1.3.1 “PROG” digmesine basin, KIRMIZI LED Hizl yanip séner ,

4.1.3.2 Programlanabilir digmeye basin, KIRMIZI LED yavasc¢a yanip soner,

4.1.3.3 Program kaynagi dugmesine basin, KIRMIZI LED, programini temizlemek igin surekili
yanacaktir.




4.1.4 Tum programlari temizle :

4.1.4.1 “PROG” digmesine basin, KIRMIZI LED Hizli yanip séner,

4.1.4.2 OPTIONS/10/MENU/+ dugmelerine 4 saniye sureyle basin, KIRMIZI LED surekli yanacak,
programlanan tum tuslarin islevi silinecektir,

Not : Program ayarlari, gu¢ kapatildiktan sonra saklanacaktir.

4.1.5 Programdan Cik

4.1.5.1 “PROG” dugmesine basin, KIRMIZI LED Hizli yanip séner, ¢ikmak i¢in “PROG” dugmesine
tekrar basin, dnceki ayar degismez,

4.1.5.2 “PROG” dugmesine basin, KIRMIZI LED Hizli yanip soner, 10 saniye iginde herhangi bir islem
yapilmazsa program otomatik olarak ¢ikacaktir,

4.2 Hassasiyet Ayari :

4.2.1 “PROG” dugmesine basin, KIRMIZI LED hizli yanip séner

4.2.2 D-pad'e basin Sol veya sag ortadaki hassasiyeti ayarlamak i¢in, KIRMIZI LED sabit aydinlatmay:
basariya ayarlayin.

4.2.3 “PROG” dugmesine basin, KIRMIZI LED hizh yanip s6ner

4.2.4 Hassasiyeti Yuksek olarak ayarlamak i¢cin D-pad YUKARI digmesine basin,

Basarih bir ayar durumunda KIRMIZ| LED surekli yanacaktir.

4.2.5 “PROG” dugmesine basin, KIRMIZI LED hizl flag

4.2.6 Hassasiyeti Dusuk olarak ayarlamak i¢cin D-pad Down'a basin,

Basarili bir ayar durumunda KIRMIZI LED surekli yanacaktir.

4.2.7 4 saniye boyunca OPTIONS/10/MENU/+ dugmelerine, programlanan tum digmeleri temizlemek
icin KIRMIZI LED sabit aydinlatmaya ve varsayilan moda geri ddnmek i¢in Hassas'a basin.

4.3 900 doniis modunda maksimum acinin ayarlanmasi :

4.3.1 Anahtar dugmesini 900 derece konumuna kaydirin,
4.3.2 “PROG” dugmesine basin, KIRMIZI LED Hizh flag
4.3.3 Tekerlegi 60 derecelik agI Uzerinde Saga/Sola gevirin (60 derecenin Uzerindeki herhangi bir agi)

4.3.4 “OPTIONS/10/MENU/+” dugmesine basin, LED sabit yanacaktir, donus acisi maksimum agi
olarak ayarlanmistir,

4.3.5 Ayarlanan aciyi temizleyin:

a. Maksimum aci ayarini silmek icin “PROG” dugmesine, KIRMIZI LED Hizli yanip sdnmeye basin,
OPTIONS/10/MENU/ + dugmelerine 4 saniye basin.

b. “PROG” digmesine basin, KIRMIZI LED Hizli yanip soner,

tekerlegi merkezden sola/saga 900 dereceye dondurmek igin (varsayilan maks), "OPTIONS/10/MENU
/+" dugmelerine basin, varsayilan a¢i 900'e geri ddonmek i¢in LED sabit aydinlatma.

4.4 Kalibrasyon:

4.4.1 Dondurme derecesi dugmesini “270” konumuna getirin, ardindan “L1+L2+R1+R2” digmelerine
basin, LED hizli yanip soner
4.4.2 Tekerledi sonuna kadar sola gevirin, LED yavasga yanip soner, ardindan tekerledi sonuna kadar
saga cevirin, LED yavasca yanip soner, ardindan orta konuma geri doner, LED hizli yanip soner
4.4.3 Daha sonra sag ayak pedalina sonuna kadar, Orta ayak pedalina sonuna kadar, sol ayak
pedalina sonuna kadar basilarak

4.4.4 LED yavasca yanip sondigunde, kalibrasyonu tamamlamak icin SECENEKLER digmesine,
sabit LED isigina basin



4.5 Ayak pedali (3 pedal):

4.5.1) Debriyaj fonksiyonlu pedal oyun destedine ihtiya¢ duyar

4.5.2 Sol pedal Debriyaj, Orta pedal fren, Sag pedal gaz pedall

453

Oyunda debriyaj islevi destegi yoksa, debriyaj pedal ¢galismayacaktir veya belki de fren pedali olarak
islev gorebilir.

4.5.4 Debriyaj iglevini destekleyen oyunlarda, debriyaj pedalini asagi indirirseniz (birakma yok),
ardindan frene basarsaniz veya pedall hizlandirirsaniz, arag hareket etmeyecektir.

4.6 Vites degistirme :
4.6.1 Vites degistirmeyi, modu tekerlek modu olarak baglayin ve oyun destegine ihtiyaciniz var
4.6.2 Yuksek/Dusuk vitesi degistirmek igcin sol LO-HO dugmesi,
Anahtar DiUgmesine bir kez basarsaniz, 1. 2. 3. 4. 5. 6. R olarak vites yuksek 7. 8. 9. 10, 11
. 12, R olarak degisecektir, bunun tersi de gecerlidir.
Yuksek Vites LED'i surekli yanar, dusuk Vites LED'i soner.
4.6.3 Yuksek/Dusuk vites anahtari oyun destegine ihtiyag duyar (oyun bu iglevi desteklemelidir)
P

4.6.5 vites asagi basin ve R (geri donus) islevi olarak 6'ya gegmeye devam edin

5. Platformlar :

5.1 PS3 :

5.1.1 Direksiyonu PS3 konsoluna baglayin; ve pedali direksiyona baglayin, PS3 konsolunu agin ,
5.1.2 Baglanti otomatik olarak bittiginde aktif kanal LED gostergesi yanacaktir,

5.1.3 Ardindan oyunu kurabilir veya baglatabilirsiniz,

5.1.4 PS3 oyunu sirasinda, XBM penceresine girmek icin MODE dugmesine bir kez basin, Kurulum
igin MENU'nuin glictine girmek igcin MODE duigmesini 2 saniye basili tutun

5.1.5 tekerlek, el vitesi vitesini bagladiginizda TEKERLEK modu olarak olacaktir, bu tekerlek modunda
titresim ve sohbet ¢caligsmayacaktir.

Not: PS3 oyunlari 6+1 vites degistirme islevini desteklemez, titresim islevinden kaginmak igin
baglamayin

52PS4 :

5.2.1 Direksiyonu PS4 konsoluna baglayin; ve pedali tekerlege baglayin, PS4 konsolunu agin,

5.2.2 Yarig direksiyonunu bir USB kablosuyla orijinal PS4 kumandasina baglayin, kumandayi kumanda
ile yang direksiyonu arasinda baglanti kurmak icin bir anahtar olarak dusunun (Kontrolorun kapali
olmasi gerekir)

5.2.3 Baglanti kurulduktan sonra KIRMIZ| LED surekli yanar, Wheel MODE dugmesine basin, ardindan
oyuna veya ayarlara baslayabilirsiniz ,

5.2.4 PS4 oyunu sirasinda, XBM penceresine girmek icin MODE dugmesine bir kez basin, gug kapali
penceresine 1 saniye boyunca MODE digmesine basin

5.2.5 tekerlek, el vitesi vitesini bagladiginizda TEKERLEK modu olacak ve oyun destedi el vites
degistirme iglevine ihtiya¢ duyacak, titresim bu tekerlek modunda caligmayacaktir.

5.3 XBOX 360 :

5.3.1 Yaris direksiyonunu XBOX 360 konsoluna baglayin; ve pedal direksiyona baglayin, XBOX 360
konsolunu agin

5.3.2 Yaris direksiyonunu bir USB kablosuyla orijinal XBOX 360 denetleyicisine baglayin; kontrol
cihazini konsol ve yaris direksiyonu arasindaki baglantiyr kurmak igin bir anahtar olarak dugunun
(Kontrol cihazinin kapali olmasi gerekir)

5.3.3 Baglanti kurulduktan sonra, yaris direksiyonundaki KIRMIZI LED surekli yanar ve kumanda
uzerindeki LED gdstergesi de yanar. Ardindan oyuna baglayabilirsiniz

5.3.4 XBOX 360 oyunu sirasinda ana menuye girmek icin MODE dugmesine basin

5.3.5 tekerlek, el vitesini bagladiginizda TEKERLEK modu olacak, titresim ve sohbet bu tekerlek
modunda g¢alismayacaktir.




Not: XB360 oyunlari 6+1 vites degistirme iglevini desteklemez, titresim islevinden kaginmak igin
baglamamak daha iyidir

5.4 XBOX ONE:

5.4.1 Direksiyonu XBOX ONE konsoluna baglayin; ve pedali direksiyona baglayin, XBOX ONE
konsolunu agin

5.4.2 Yansg direksiyonunu bir USB kablosuyla orijinal XBOX ONE denetleyicisine baglayin; Kontrol
cihazini Konsol ve yarig direksiyonu arasindaki baglantiyi kurmak igin bir anahtar olarak disunun
(Kontrol cihazinin kapali olmasi gerekir)

5.4.3 Baglanti kurulduktan sonra, yarisg direksiyonundaki KIRMIZI LED surekli yanar ve kumanda
uzerindeki LED gostergesi de yanar. Ardindan oyuna baglayabilirsiniz

5.4.4 XBOX ONE oyunu sirasinda, ana menuye girmek icin MODE dugmesine basin, Kapatma ayar
menusune girmek icin MODE dugmesine 1 saniye basin

Not: Denetleyicinin orijinal XB1 denetleyicisi olmasi gerekmez; Uglncu taraf lisansli denetleyici olabilir
5.4.5 Ana Menude, hizli arama sayfasina girmek igin Y dugmesine basin

5.4.6 direksiyon, el vitesi vitesini bagladiginizda TEKERLEK modu olacak, titresim ve sohbet bu
direksiyon modunda c¢aligmayacaktir.

5.5 PC : (Vites degistirme ile yalnizca Tekerlek modu ile baglanin, X-giris MODU yok)

5.5.1 X-INPUT modu : (vites degistirme baglantisi yok)

5.5.1.1 Gug¢ acildiginda varsayilan mod olarak, kirmizi LED sabit 1sik.

5.5.1.2 MODE dugmesini 3 saniye basili tutun. D girisine gegmek igin, KIRMIZI LED surekli yanip
soner, ardindan 3 saniye daha MODE digmesine basin. tekrar X-giris moduna ge¢gmek igin

5.5.2 D-INPUT modu surucu kurulumu :

5.5.2.1 Windows Vista/7/8/10'u baglatin ve CD'yi CD-ROM'a yerlegtirin. KURULUM'a c¢ift tiklayin ve
surdcu kurulumunu tamamlamak i¢in ekrandaki talimatlari izleyin.,

5.5.2.2 Direksiyonu PC'nize baglayin>>>>>>> Baglat >>>>>>> Denetim Masas| >>>>>>>Cihaz ve
Yazici >>>>>>>cihaza ve yaziciya sag tiklayin >>>>>>>0yun kumandasi>>>>>>>Qzellikler

5.5.3 Testi :

5.5.3.1 Dugmeleri ve eksen islevlerini test etmek i¢in Test sayfasina girin,
5.5.3.2 Ekseni kalibre etmek i¢in Kalibrasyon sayfasina girin,
5.5.3.3 Ekseni ve pedallari test etmek icin Titregim sayfasina girin

5.5.4 Siirucu Kaldirma :

5.5.4.1 Baglat >>>>>> Denetim Masasi'na gidin >>>>>> programlar/Fonksiyon

5.5.4.2 Kaldirmak istediginiz suracuyu “mevcut yuklu programlar” Arayuzunde bulun. Kaldirma iglemini
basaril bir sekilde gerceklestirmek icin "Kaldir"i tiklayin ve talimatlari izleyin

5.6 ANAHTAR:

5.6.1 SWITCH konsollu USB Baglanti kablosu, SWITCH konsolunu agin

5.6.2 Veya C Tipi donugturucu kablo kullanin, tekerlegi dogrudan SWITCH konsolu ile takin

5.6.3 KIRMIZI LED gostergesi, baglandiktan sonra slrekli yanacaktir, konsol, oyun veya ayarlari
baglatmak icgin tekerlege bir kanal imzalayacaktir. 5.6.4 Ekrani ¢ekmek i¢in “SHARE/9/VIEW/-" ve
‘OPTIONS/10/MENU/+” diGgmesine basin

5.6.5 tekerlek, el vitesi vitesini bagladiginizda TEKERLEK modu olarak olacaktir, bu tekerlek modunda
titresim ve sohbet caligmayacaktir.

6. Sorun Giderme :

6.1 Baglanti LED'i yanmiyorsa, lutfen iletilen kontrolore tekrar baglayin ve kontrolortn galistigini kontrol
edin.

6.2 )Yaris direksiyonu tepki vermiyorsa ve konsol sikismigsa, litfen konsolu kapatin ve tekrar agin.
6.3 Oyun sirasinda yanlig bir islem yaptiktan sonra lutfen yaris direksiyonunu yeniden baglayin

6.4 Yarig direksiyonunu PS4 veya XBOX One/360 konsoluna baglamadan once lutfen orijinal
kumanday! kapatin




7. Onlemler:

7.1 Lutfen bu yaris direksiyonunu kullanmadan énce kilavuzu bastan sona okuyun ve alistirin.

7.2 Vurmayin, dusurmeyin veya kotuye kullanmayin

7.3 Kendi basiniza sOkmeyin, degistirmeyin veya onarmaya galismayin,

7.4 Nemli, sicak veya yagl yerlerde saklamayin.

7.5 ) Herhangi bir sipheniz veya Oneriniz varsa lutfen yerel distriblGtorantz veya saticiniz ile iletisime
gegin.

fren
debriyaj Brake (/Y-/LT)- ACC (X/Y+/RT).
ENGLISH

1. Summary :

PS3/PS4/XB0OX 360/PC/XBOX ONE/SWITCH-V900 wired racing wheel is designed for play
with consoles PLAY STATION3, PLAY STATION4., XBOX 360, PC, XBOX ONE and SWITCH.
Compatible with popular games of PS3. PS4, XBOX 360, PC. XBOX ONE. SWITCH. Build-in
dual motors to having real racing vibration feeling during gaming (if the gaming
supports the vibration function). The shape is designed according to the racing car wheels

and in accordance with human ergonomics; you won't feel tired easily even if you operate it for

hours. It makes the game even more realistic, more maneuverability and more interesting. Connect
with 6+1 gear shift to support wheel mode protocol games, work with 3 pedals foot—pedal

for Clutch function
2. Features :

2.1 press MODE button into PS3/PS4/XB0OX 360/XBOX ONE consoles main Menu and start

settings,



2.2 Under PC compatible with Windows Vista/7/8/10,

2.3 With X-INPUT and D—INPUT modes, Default as X-INPUT mode, Press MODE button for 3

seconds to shift between X—input and D-input mode,

2.4 4 single Direction buttons support 8 direction input : UP, DOWN, LEFT, RIGHT and 45

degree angle input,

2.5 12 buttons input : X/2/A/B, Circle/3/B/A, Triangle/4/Y/X, Square/1/X/Y, R1/6/RB/R, R
2/8/RT/ZR, L1/5/LB/L, L2/7/LT/ZL/OPTIONS/10/Menu/+, SHARE/9/View /-, L3/11/SL, R3/1
2/SR,

2.6 With 6 programmable keys : Left-Wing, Right-Wing, Foot—accelerate, Foot—Brake, L3,

R3, hand gear shift

2.7 Work with PS4/XBOX 360/XBOX ONE consoles need its original Controller as the

conductor to start play,
2.8 Wheel with Optional Rotation SWITCH between 270 and 900 degree,

2.9 with 3.5m headset output support chat on PS4/XBOX ONE console during gaming (when

connect with hand gear shift, only PS4 mode support headset chat function)

2.10 Rotation angle can be setting freely under 900 degree rotation mode ( setting

angle needs to be above 60 degree)

2.11 Working Voltage : USB 5V ; Working Current : 60mA(no vibration), Lower than 160mA (

under vibration) ; Less than 500mA when work with original conducted controller,

2.12 Wheel with 3 stage sensitivity setting, HIGH, MIDDLE, LOW, default as LOW under PC

Mode, the other modes are Middle stage as default

2.13 Wheel mode will be Wheel mode when connect with Hand gear shift, disconnect it,
wheel will be shift to controller mode automatically. The hand-gear shift only

function under wheel mode and the games setting needs to be set as Manual (MT)

2. 14 Connect Hand Gear shift, the vibration function only support under PC mode, the

other mode (PS4/XB1/Switch) are not support vibration

2.15 with 3pedal’ s foot-pedal with Clutch function

3. Button Layout :



3.1 Front Panel :

L-Wing /

D-Pad

3.2 Back side :

Foot Peddle\

N

R-Wing

ABXY
Function

Mode/PRG Indicator

USB Port+

Hcad—se}w

USB Cable~

Gear shifte

&

o

900/270 Rotate Switche




3.3 Hand Gear Shift

6+1 gears-

Manual brake.

High/Low Switch.

3.4 Buttons Correspondence Table :

Button PS3 PS4 Xbox One |PC(X-INPUT) |PC(D-INPUT) | PC (WHEEL) | SWITCH
Type
X X A A 2 2 B
O O B B 3 3 A
O O X X 1 1 y
Action A A Y Y 4 4 X
R1 R1 RB RB 6 6 R
buttons L1 L1 LB LB 5 5 L
R2 R2 RT RT 8 8 7R
L2 L2 LT LT 7 7 7L
R3 R3 SR SR 12 12 R3
L3 L3 SL SL 11 11 L3
Up Up UpP UpP Up UP UpP
D—pad
DOWN DOWN DOWN DOWN DOWN DOWN DOWN




LEFT LEFT LEFT LEFT LEFT LEFT LEFT
RIGHT RIGHT RIGHT RIGHT RIGHT RIGHT RIGHT
Functio| START OPTIONS Menu START 10 10 +
n Keys | SELECT |  SHARE View BACK 9 9 -
Rotate LX LX —/— —/— —/— —/— LX
L-Wing L2 L1 LB LB 7 14 L
R-Wing R2 R1 RB RB 8 15 R
L-footpedal ] Clutch Clutch / Y- Y- X
M- LT LT Y- RZ B
footpedal ] L2
R-footpedal X R2 RT RT Y+ Z A
Mode MODE MODE X-Guide X-Guide MODE 13 HOME
Assign |Assign Assign Assign Assign Assign Assign
PROG  |putton button button button button button button
L1 1 1 / / 17 L
R1 2 2 / / 18 R
bear T 3 3 / / 19 L
R1 4 4 / / 20 R
L1 5 5 / / 21 L
Shift
R1 6 6 / / 22 R
R R / / 23 X
MODE(High/Lo|MODE(High/Lo / / 24 Y
w) w))
O HAND-BRAKE | HAND-BRAKE / / 16 A

4. Function Introduction:

4.1 Program Functions (with memory stored)

4. 1. 1 Introduction :

4.1.1. 1 Program source buttons: [1/1/X/Y, O/3/B/A, A/4/Y/X, X/2/A/B, L1/5/LB/, L.2/7/LT/,

/6/RB/, R2/8/RT




4.1.1.2 Programmable button: L-Wing(L2/7/LB), R-Wing (R2/8/RB), Foot Accelerator (X/2/Y+),
Foot Brake ([1J/1/Y-), L3/11/SL,R3/12/SR, Gear Shift

4. 1. 2 Program setup

4.1.2.1 Press” PROG” button. RED LED Fast flash,

4.1.2.2 Press programmable button, RED LED flash slowly

4.1.3.3 Press Program source button , RED LED solid lighting to completed its program,
4. 1.3 Clear single program :

4.1.3.1 Press” PROG” button, RED LED Fast flash ,

4.1.3.2 Press programmable button, RED LED flash slowly,

4. 1. 3.3 Press Program source button , RED LED solid lighting to clear its program,
4. 1. 4 Clear all programs :

4.1.4.1 Press” PROG” button, RED LED Fast flash,

4.1.4.2 Press OPTIONS/10/MENU/+ buttons for 4s, RED LED solid light, all programmed

keys function are cleared,
Note : Program settings will be stored after power off
4.1.5 Quit Programme

4.1.5.1 Press” PROG” button, RED LED Fast flash, press” PROG” again to exit, the

previous setting keep no change,

4.1.5.2 Press” PROG” button, RED LED Fast flash, programe will exit automatic if no

any actions within 10 seconds,
4.2 Sensitivity Set :
4.2.1 press “PROG” button, RED LED fast flash

4. 2.2 press D—pad Left or right to set the sensitive at middle, RED LED solid lighting

to success.
4.2.3 press” PROG” , RED LED fast flash

4.2.4 press D-pad UP to set sensitive at High, RED LED solid light to be success

setting.



4.2.5 press” PROG” , RED LED fast flash

4.2.6 press D-pad Down to set sensitive at Low, RED LED solid light to be success

setting.

4.2.7 Press OPTIONS/10/MENU/+ buttons for 4s, RED LED solid lighting to clear all

programmed buttons and Sensitive back to default mode.
4.3 Under 900 rotation mode to set the max angle :
4. 3.1 Shift the Switch button on 900 degree position,
4.3.2 Press” PROG” button, RED LED Fast flash
4.3.3 Turn the wheel to Right/Left over 60 degree angle(any angle over 60 degree),

4.3.4 Press” OPTIONS/10/MENU/+" button, LED solid lighting, the turned angle is set as

the max angle,

4.3.5 Clearance set angle : a, Press” PROG” button, RED LED Fast flash, press
OPTIONS/10/MENU/+ buttons for 4 seconds to cleared the max angle set ; b, Press”
PROG” button, RED LED Fast flash, turn the wheel from center to left/right to 900
degree ( default max), press” OPTIONS/10/MENU/+” buttons, LED solid lighting to

back the default angle 900.

4.4 Calibration :

4.4.1 Switch the rotation degree button at “ 270" position, then press” L1+L2+R1+R2”

buttons, LED blink fast

4. 4.2 Turn wheel to left till end, the LED blink slowly, then turn wheel to right till

end, the LED blink slowly, then back to center position, LED blink fast

4.4.3 Then by step to pressing right foot-pedal to end, Middle foot-pedal to end, left

foot—pedal to end

4.4.4 when LED blink slowly, press OPTIONS button, LED solid light to completed the

calibration
4.5 Foot—pedal (3 pedals) :
4.5.1 pedal with Clutch function need game support

4.5.2 Left pedal is Clutch, Middle pedal is brake, Right pedal is accelerator



4.5.3 If game is clutchless, the clutch pedal no function or maybe as brake pedal

4.5.4 In games which support clutch function, if step down clutch pedal (no release),

then step brake or accelerate pedal, the car will not driving
4.6 Gear shift
4.6.1 Connect the gear shift, the mode as wheel mode and need games support

4.6.2 The left LO-HO button for switch the High/Low gear, if press the switch Button
one time, the gear as 1. 2. 3. 4. 5. 6. R will be shift as high 7. 8. 9. 10, 11
. 12, R, Vice versa. High Gear the LED will be solid light, low Gear LED will be
off.

4.6.3 High/Low gear switch need game support

4.6.4 the right Switch butto , is Hand-brake function button, press it as start this

function, release as stop this function (need game support)
4.6.5 press Gear down and keep to shift to 6 as R (return) function
5. Platforms :
5.1 PS3
5. 1.1 Connect the wheel to PS3 console; and connect the pedal to the wheel, Power on PS3 console
5. 1. 2 The active channel LED indicator will light up when connection finished automatically,
5. 1. 3 Then you can set up or start the game,

5. 1.4 During PS3 game play, press the MODE button once to enter the XBM window, Press and hold the
MODE button 2s to enter power of MENU to setup

5.1.5 wheel will be as WHEEL mode when connect the hand gear shift, the vibration and chat will no

function under this wheel mode
Note: PS3 games not support 6+1 gear shift function, better not connect it to avoid the function of vibration

5.2 PS4

5. 2.1 Connect the wheel to PS4 console; and connect the pedal to the wheel, Power on PS4 console,

5. 2. 2 Connect the racing wheel to original PS4 controller by a USB cable, consider the controller as a key

to establish the connection between the controller and racing wheel ( The controller need to be power off)



5. 2. 3 After the connection been established, the RED LED is solid on, Press the Wheel MODE button ,

then you can start the game or the settings

5. 2.4 During PS4 game play, press the MODE button once to enter the XBM window, press MODE button

for 1s into power off window

5. 2.5 wheel will be as WHEEL mode when connect the hand gear shift, and needs the game support

hand gear shift function , the vibration will no function under this wheel mode

5.3 XBOX 360 :

5. 3.1 Connect the wheel to XBOX 360 console; and connect the pedal to the wheel, Power on XBOX 360

console

5. 3. 2 Connect the racing wheel to original XBOX 360 controller by a USB cable; consider the controller

as a key to establish the connection between the console and racing wheel (The controller need

to be power off)

5. 3. 3 After the connection been established, the RED LED on racing wheel is solid on, and LED indicator

on the controller also is on. Then, you can start the game

5. 3.4 During XBOX 360 game play, press the MODE button to enter the main menu
5. 3. 5 wheel will be as WHEEL mode when connect the hand gear shift, the vibration and chat will no
function under this wheel mode

Note: XB360 games not support 6+1 gear shift function, better not connect it to avoid the function of

vibration

5.4 XBOX ONE :

5.4.1 Connect the wheel to XBOX ONE console; and connect the pedal to the wheel, Power on XBOX

ONE console

5. 4. 2 Connect the racing wheel to original XBOX ONE controller by a USB cable; consider the controller

as a key to establish the connection between the Console and racing wheel (The controller need

to be power off)

5. 4.3 After the connection been established, the RED LED on racing wheel is solid on, and LED indicator

on the controller also is on. Then, you can start the game

5. 4.4 During XBOX ONE game play, press the MODE button to enter the main menu, Press MODE
button for 1s into power off setting menu

Note: The controller does not need to be original XB1 controller; it can be third party licensed controller

5.4.5 On Main Menu, press Y button into fast search page



5. 4.6 wheel will be as WHEEL mode when connect the hand gear shift, the vibration and chat will no
function under this wheel mode

5.5 PC : (connect with Gear shift only with Wheel mode, no X-input MODE)
5.5.1 X-INPUT mode : (no gear shift connect)
5.5.1.1 As default mode when power on, red LED solid light.

5.5. 1.2 Press and hold MODE for 3sec. to switch to D-input, RED LED flash to solid, then press
MODE button for another 3sec. to shift to X-input mode again

5.5.2 D-INPUT mode driver install

5.5.2.1 Start Windows Vista/7/8/10 and put the CD into CD-ROM. Double click SETUP and follow
on-screen instructions to complete the driver installation.,

5.5. 2.2 Connect the wheel to your PC__, Start Cgntrol Panel _Deyjce and Printer right
click the device and printer  Game controller Properties

—> — —
5.95.3 Test :

5. 5. 3.1 Enter Test page to test buttons and axis functions,
5. 5. 3. 2 Enter Calibration page to calibrate the axis,
5. 5. 3. 3 Enter Vibration page to test axis and pedals
5.5.4 Driver Uninstall :
5.5.4.1 Start __Gontrol Panel _prggrams/Function

5.5.4. 2 Find the driver you want to remove in the Interface” current installed programs”. Click “Remove”
and follow the instructions to get successful uninstall

5.6 SWITCH :
5.6.1 Plug wheel USB Connection cable with SWITCH console, Power on SWITCH console
5.6.2 Or use Type—C convertor cable, plug the wheel with SWITCH console directly

5.6.3 RED LED indicator will be solid lighting once connected, console will sign a
channel to wheel to starting the gaming or settings.

5.6.4 press” SHARE/9/VIEW/-" and” OPTIONS/10/MENU/+" button to shot screen

5. 6.5 wheel will be as WHEEL mode when connect the hand gear shift, the vibration and chat will no
function under this wheel mode

6. Trouble Shooting

6. 1 If the connection LED is not on, please connect to the conducted controller again and check
and controller is working

6. 2 If the racing wheel does not have a reaction, and the console is stuck, please power off the
console and power on again

6. 3 Please re-connect the racing wheel after incorrect operation during the game

6.4 Please power off the original controller before connect the racing wheel to PS4 or XBOX
One/360 console



7. Precautions :
7. 1 Please read through and familiarize the manual before using this racing wheel
7.2 Do not hit, drop or abuse it
7. 3 Do not disassemble, modify or try to repair by yourself,
7.4 Do not store it in place that is moist, hot or greasy
7.5 Should any doubt or suggest please contact with your local distributor or seller

Foot Pedal :

Clutch. Brake (I/Y-/LT). ACC (X/Y+/RT)



MULTILANGUAGE

6'Si 1 ARADA YUKSEK PERFORMANSLI OYUN DIREKSIYONU, 270°/900° AYARLANABILIR,
UCU BiR ARADA PEDAL VE VITES DESTEGI, TITRESIM VE KULAKLIK FONKSiYON DESTEKLI.
1. 12 dugme girigi

2. PC bilgisayar altinda X-INPUT ve D-INPUT modlari ile

3 . 6 programlanabilir tus ile :

4, oyun sirasinda PS4/XBOX ONE konsolunda 3,5 m kulaklik ¢ikisi destegi ile sohbet

5. 3 kademeli hassasiyet ayarli tekerlek, YUKSEK, ORTA, DUSUK

6, debriyajli metal pedal

7, Tekerlek Modu altinda Manuel vites degistirmeyi destekler

8. PS3/PS4/XB1/PC/Switch ile uyumlu

ENG

6 IN 1 !-IiGH PERFORMANCE _GAMiNG_ STEE_RiNG WHEEL, 270°/900° ADJUSTABLE, WITH
THREE-IN-ONE PEDAL AND SHIFTER, VIBRATION AND HEADSET FUNCTION SUPPORT .
1. 12 buttons input

. With X-INPUT and D-INPUT modes under PC computer

. With 6 programmable keys :

. with 3.5m headset output support chat on PS4/XBOX ONE console during gaming

. Wheel with 3 stage sensitivity setting, HIGH, MIDDLE, LOW

. Mmetal pedal with the clutch

. support Manual shift under Wheel Mode

. Compatible with PS3/PS4/XB1/PC/Switch

0O ~NO O~ WN

ITA

6 iN 1 VOLANTE DA GIOCO AD ALTE PRESTAZIONI, REGOLABILE A 270°/900°, CON PEDALE
TRIUNO E CAMBIO, VIBRAZIONE E SUPPORTO FUNZIONE AURICOLARE .

1. 12 pulsanti di ingresso

2. Con le modalita X-INPUT e D-INPUT sotto il computer PC

3. Con 6 tasti programmabili :

4 (con uscita cuffie da 3,5 m supporta la chat su console PS4/XBOX ONE durante i giochi)
5. Ruota con impostazione della sensibilita a 3 livelli, ALTA, MEDIA, BASSA

6. pedale in metallo con frizione

7 (supporto cambio manuale in modalita ruota)

8. Compatibile con PS3/PS4/XB1/PC/Switch

DEU

6 N1 HOCHLEISTUNGS_-GAMiNG-LENKRAD, 270°/900° EINSTELLBAR, MIT DREI-EINS-PEDAL
UND SCHALTHEBEL, VIBRATON UND HEADSET-FUNKTIONSUNTERSTUTZUNG .

1. 12 Tasteneingabe

2. Mit X-INPUT- und D-INPUT-Modi unter PC-Computer

3. Mit 6 programmierbaren Tasten:

4. mit 3,5m Headset-Ausgang unterstutzt Chat auf der PS4/XBOX ONE-Konsole wahrend des
Spielens

5. Rad mit 3-Stufen-Empfindlichkeitseinstellung, HIGH, MIDDLE, LOW

6. Metallpedal mit Kupplung

7. Unterstutzung fur manuelles Schalten im Radmodus

8. Kompatibel mit PS3/PS4/XB1/PC/Switch



FRA

VOLANT DE JEU HAUTE PERFORMANCE 6 EN 1, REGLABLE 270°/900°, AVEC PEDALE ET
MANETTE TROIS EN UN, SUPPORT VBRATON ET FONCTION CASQUE .

1. 12 boutons d'entrée

2. Avec les modes X-INPUT et D-INPUT sous un ordinateur PC

3. Avec 6 touches programmables :

4, avec prise en charge de la sortie casque 3,5 m sur la console PS4/XBOX ONE pendant le jeu
5. Roue avec réglage de sensibilité en 3 étapes, HAUT, MOYEN, BAS

6. pédale en métal avec I'embrayage

7, supporte le changement manuel en mode roue

8. Compatible avec PS3/PS4/XB1/PC/Switch

EPS

6 EN 1 VOLANTE PARA JUEGOS DE ALTO RENDIMIENTO, AJUSTABLE 270 °/900 °, CON TRES
UNO PEDAL Y CUBIERTA, SOPORTE DE FUNCION DE VIDRACION Y AURICULARES.

1 entrada de 12 botones

2 . Con modos X-INPUT y D-INPUT en computadora PC

3 . Con 6 teclas programables:

4 . con salida de auriculares de 3,5 m, admite chat en la consola PS4 / XBOX ONE durante el juego
Rueda de 5 . con ajuste de sensibilidad de 3 etapas, ALTA, MEDIA, BAJA

Pedal metalico de 6 . con embrague

7, admite cambio manual en modo rueda

8 . Compatible con PS3 /PS4 / XB1/ PC / Switch

PRT

6 iN 1 RODA DE DIREGAO DO JOGO DE ALTO DESEMPENHO, 270 ° /900 ° AJUSTAVEL, COM
PEDAL DE TRES E UM E SHIFTER, VIBRATION E SUPORTE DE FUNCAO DE HEADSET.
Entrada de 1. 12 botbes

2 . Com os modos X-INPUT e D-INPUT no computador PC

3 . Com 6 teclas programaveis:

4 . com saida de fone de ouvido de 3,5 m, suporte para bate-papo no console PS4 / XBOX ONE
durante o jogo

5. Roda com configuracdo de sensibilidade de 3 estagios, HIGH, MIDDLE, LOW

6 . pedal de metal com a embreagem

7 . suporta o deslocamento manual no modo de roda

8 . Compativel com PS3 /PS4 / XB1/PC / Switch

RUS

6 B 1 BbICOKONMPOU3BOAUTEJIbHOE UTPOBOE PYJIEBOE YINPABJIEHUE, PEFYJIMPYEMOE
270 ° [/ 900 °, C TPU OOHOMN NEQANM WU NEPEKNIOYATENEM, MNOAOEPXKON
®YHKUMOHAJIbHOU BUBPALIUUA U TAPHUTYPbI.

1. 12 kHOMoOK BBOAA

2. C pexxumamum X-INPUT un D-INPUT nog lNK

3 . C 6 nporpammmpyemMbiMK KnaBuwamm :

4 . CBbIXOOOM Ha rapHuTypy 3,5 M nogaepxusaet 4at Ha koHconu PS4 / XBOX ONE Bo BpemMs urpbl
5. Koneco ¢ 3-x ctyneHyaTon HacTponkon yyscteuTenoHocTn: BbICOKAA, CPEOHAA, HA3KAA.

6 . MeTannuyeckas neganb Co CUenneHnem

7.lMopaepxka py4HOro NepPeKrityYeHns B pexxmme Koneca
8. CoBmectumocTtb ¢ PS3 /PS4 / XB1 / PC / Switch



HRV

6 iN 1 VOLAN VISOKIH PERFORMANSI, PODESIV ZA 270°/900°, S TRI-IN-JEDNOM PEDALOM |
MJECACOM, PODRSKOM ZA VIBRACIJU | FUNKCIJU SLUSALICA.

1. 12 tipki za unos

« S X-INPUT i D-INPUT nacinima pod PC racunalom

. Sa 6 programabilnih tipki:

. sa 3,5m izlazom za sluSalice s podrskom za chat na PS4/XBOX ONE konzoli tijekom igranja
. Kotaci¢ s 3 stupnja osjetljivosti, VISOKA, SREDNJA, NISKA

. metalna pedala sa spojkom

. podrzava ru¢ni pomak u nacinu rada kotaca

. Kompatibilan s PS3/PS4/XB1/PC/Switch

POL

6 N 1 WYSOKOWYDAJNA KIEROWNICA DO GIER, REGULOWANA 270°/900°, Z TRZEMA W
JEDNYM PEDALEM | PRZESUWNIKIEM, WSPARCIEM | WSPARCIEM ZESTAWU
SLtUCHAWKOWEGO .

1. 12 przyciskéw wejsciowych

2, Ztrybami X-INPUT i D-INPUT pod komputerem PC

3. Z 6 programowalnymi klawiszami:

4 (z wyjsciem stuchawkowym 3,5 m obstuguje czat na konsoli PS4/XBOX ONE podczas grania)

5. Koto z 3-stopniowym ustawieniem czutosci, WYSOKA, SREDNIA, NISKA

6 (metalowy pedat ze sprzegtem)

7 (obstuga recznej zmiany w trybie kofa)

8 (Kompatybilny z PS3/PS4/XB1/PC/Switch)

0O ~NO OB WN

Kullanicinin Dikkatine

1-) Urliniin garanti siiresi icerisinde orijinal ambalaji ve satin alis faturasinin kesinlikle bulundurulmasi gerekmektedir.

2-) Uriin (izerindeki etiketleri ve S/N ibareli barkodu kaybetmeyiniz, yirtmayiniz, gikarmayiniz, karalamayiniz. Seri Numarasi
okunmayan Uriinler GARANTI DISI' dir.

3-)Urlinii diisirmeyiniz, carpmayiniz, su ile temas ettirmeyiniz; (izerine agir cisimler yerlestirmeyiniz; uzak tutunuz; nemtoz,
vb. ortamlardan koruyunuz. Fiziksel hasarli rinler ile cihazin ¢alistigi ortamin tozlu, nemli ve sicak olmasi nedeniyle
olusan arizalar GARANTI DIS| sayilmaktadir.

4-)Bu garanti belgesi sadece (izerinde yazan rin modeli igin gegerlidir.

5-)Voltaj degisimlerinden, elekrik tesisatindan veya topraklamadan kaynaklanan arizalar GARANTI DISI' dir.

6-)Yetkili servis elemanlarindan baska kisi ya da kurumlarca Grline yapilacak fiziksel miidahale Griinin garantisini
sonlandirir.

7-)Urtinle ilgili bir sorun oldugunda satin aldi§iniz bayii araciligiyla teknik servisimize génderebilirsiniz.

8-)Uriinliniiz{i aldi§inizda Garanti Belgesini Yetkili Saticiniza onaylattiriniz

Hasar Teknik Destegi

Garanti kapsamindaki UrlinGn yetkili servisin disindaki herhangi bir teknik servis yerinde ya da kendiniz tarafindan Grline
yapilacak fiziksel midahale Grlinin garantisini sonlandirir.

Asagidaki sartlardan biri veya hepsi olmasi durumunda yetkili teknik servisimizden hizmet aliniz. Ama dncesinde Urtn0 gug
kablolarindan ve baglanti kablolarindan ¢ikariniz.

1. Sivi dokillp yada igine obje kagtiginda ,

2. Suya maruz kaldiginda ,

3. Calistirma talimatlari uygulandigi halde ¢alismadiginda yada performansinda beklenmedik bir degisiklik gortldiginde,

4. Uriiniin diistrilmiis yada zarar gérmiis oldugu durumunda

Kullanim Hatalarina iliskin Ornekler

1. Uriiniin kullanim kilavuzunda belirtilen sekilde kullanilmamasindan kaynaklanan hatalar.

2. Uriin sicak ve asiri nemli ortamlarda calistirildi§i zaman kisa devre yapabilir.

3. Uriin kutusu iginde Uretici firma tarafindan verilen baglanti kablolari disinda ek baglanti kablolari kullanmak.
4. Kullanici yada yetkili olmayan servisler tarafindan yapilan miidahaleler veya parca eklenip yada ¢ikariimasi.



5. Cihazlara disaridan yapilan fiziksel darbeler ve kirilma gibi hasarlar.

6. Cihazin seri numarasinin tahrip edilmesi yada sokulmesi.

7. Orijinal yedek parga yada sarf malzemesi kullaniimamasindan meydana gelen arizalar.
8. Yangin, yildirim , sel , su basmasi , deprem gibi dogal afetlerden olusan hasarlarda.

Periyodik bakim gerektiren durumlar

Urtin kullanim kilavuzunda belirtilen durumlara dikkat edildigi miiddetce bakim gerektirmemektedir. Uriin ancak normal disi
bir calisma gosterdiginde veya hi¢ ¢alismadiginda yetkili

servisler tarafindan yapilacaktir.

Bakim, onarim ve kullanmada uyulmasi gereken kurallar
1. Tozlu ortamlarda tozlanmasini engelleyecek ort kullaniniz

2. Alt tarafta bulunan vidalari sokmeyiniz

3. Tuglara sert basmayiniz

4. Uzerine sivi tiirli nevi Uriinleri ddkmeyiniz

5. Uzerine agir malzeme birakmayiniz

Tasima sirasinda dikkat edilecek hususlar

Cihazi dikkatlice kutusundan gikarin ve tiim aksesuarlari kaybolmamalari igin kutunun iginde muhafaza edin.Cihazi nakliye
hasari olasiligina karsi kontrol edin.Eger cihaziniz hasarliysa ve ¢alismiyorsa derhal satin aldiginiz yeri bilgilendirin.Eger
cihaz dogrudan size gonderildiyse , gecikmeden

Gonderen firmaya bilgi verin. Yalnizca alici (cihazi alan misteri veya firma) nakliyat zarari igin hak talep edebilir.

Cihazi ileride tagima olasiligina kars! orijinal kutuyu ve paket materyallerini saklayin.

1. Ates ve darbelerden koruyunuz,islak ve rutubete maruz birakmayiniz.

2. Yuksek dereceli sicakliklardan uzak tutunuz

3. Uriin kutusunun orijinal kutusu igerisinde yada koruyucu képiik maddelerle tasinmalidir.

Givenlik Talimatlari

Talimatlani oku: Uriin calistirimadan 6nce tim giivenlik uyarilari ve kullanim talimatlari okunmalidr.

Temizleme: Temizlemeden 6nce Uriinin PC baglantisindan ¢ikartiimalidir.Sivi temizleme malzemeleri kullanmayiniz. Temiz-
lik icin nemli bez kullaniniz.

Yerlestirme:Baska bir objenin stiine yada sabit olmayan bir masanin istiine Griinleri koymayniz.Uriin diisebilir,zarar
gorebilir,

Sivi ve nem: Uriini suya yakin yerlerde kullanmayiniz.

Isi: Direk gunes 1s1ginda maruz birakmayiniz

Obje ve sivi girisi: Uriin igine obje sokmayiniz.Uriin iizerine sivi dokmeyiniz.

Hizmet:Uriiniin kapaklarini acarak tamir etmeye calismayiniz. Yetkili servisin miidahalesini bekleyiniz.

Parcalarin degistirilmesi: Parcalarin degistiriimesi yetkili servisler tarafindan yapilir. Tarafinizca yapacaginiz degistiriimis
parcalar Urline hasar verebilir.

Not:Kullanim omrt 7 yildir.

URETICI:
Shenzhen Suntek Technology Co.,Ltd
ADRES: Flat/Rm 1701 17/F , Henan Building. NO. 90, Jafee Road,Wanchai, China

ithalatci Firma/ Yetkili servis istasyonu/Yetkili Temsilci Firma
Unvani: Rampage Teknoloji A.S.
Firmanin Adresi: Deliklikaya Mah. Fersah Cad. No:136 Arnavutkdy/istanbul/ Turkey

Tel:. 444 7 899
E-mail: info@rampage.com.tr
Web: www.rampage.com.tr

Mensei: Made in P.R.C(Cinde Uretilmistir.) C €



GARANTI BELGESI
WARRANTY CARD

IKi YIL SUREYLE FIRMA GARANTISINDEDIR.

IMALATCI veya iTHALATCI FIRMA

Rampage Teknoloji A.$.

Firmanin Adresi: Deliklikaya Mah. Fersah Cad. No:136 Arnavutkdy/istanbul/ Turkey
Manufacturer/Uretici Firma: Shenzhen Suntek Technology Co.,Ltd

Address: Flat/rm 1701 17/f, Henan Building. No. 90 Jafee Road, wanchai, China

Tel:. 444 7 899

E-mail: info@rampage.com.tr

Web: www.rampage.com.tr ((_/ RAMPAGE

Imza ve Kasesi JIAS

KNOLOJ!
RAMPAGE TELL, oo

V.D. B@E&ac\/eutkoxé/ls . 7580621189

MALIN

CINSI : GAMING OYUNCU DIREKSIYONU

MARKASI  : RAMPAGE

MODELI : V902

BANDROL ve SERI NO

TESLIM TARIHI ve YERI  :

AZAMi TAMIR SURESI 20 Is Giinij

GARANTI 2Vl
SATICI FIRMANIN
UNVANI

ADRES]
TEL-FAKS

FATURA TARIHI ve NO

TARIH-IMZA-KASE

GARANTI SARTLARI

1)Garanti suresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve ...2....... yildir.
2)Malin buttn pargalari dahil olmak tzere tamami garanti kapsamindadir.
3) Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tuketicinin Korunmasi Hakkinda
Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden donme,

b- Satis bedelinden indirim isteme,

c- Ucretsiz onarilmasini isteme,

¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
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Haklarindan birini kullanabilir.

4)Tuketicinin bu haklardan Ucretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satici; isgilik masrafi, degistirilen
parca bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda hicbir ticret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya
yaptirmakla yakumludir. Tuketici Ucretsiz onarim hakkini dretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir. Satict,
uretici ve ithalatci tlketicinin bu hakkini kullanmasindan muteselsilden sorumludur.

9)Tuketicinin, Ucretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti sUresi i¢inde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri igin gereken azami surenin agiimasi,

- Tamirinin mimkin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlen-
mesi durumlarinda;

Tuketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imké&n varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini
saticidan talep edebilir. Satici, tiiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satic, tiretici ve
ithalatgl mateselsilden sorumludur.

6)Malin tamir suresi 20 is gln0nd, binek otomobil ve kamyonetler igin ise 30 is ginuni gecemez. Bu slre, garanti stresi
icerisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya satictya bildirimi tarihinde, garanti stresi diginda ise malin
yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren Baslar. Malin arizasinin 10 is guinu igerisinde giderilememesi halinde,
uretici veya ithalatgl; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere sahip bagka bir mali tlketicinin kullanimina tahsis
etmek zorundadir. Malin garanti stresi igerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen sure garanti suresine eklenir.
7)Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullaniimasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami digindadir.
8)Tlketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak gikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu
veya tuketici isleminin yapildigi yerdeki Tuketici Hakem Heyetine veya TUketici Mahkemesine bagvurabilir.

9)Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiketici Gimruk ve Ticaret Bakanhgi Tuketicinin Korunma-
sI ve Piyasa Gozetimi Genel MUdurligune bagvurabilir.
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EC DECLARATION OF CONFORMITY /JUYGUNLUK BEYANI

SHENZHEN SUNTEK TECHNOLOGY CO.,LTD

ADD: Flat/Rm 1701 17/F, Henan Building. NO. 90, Jafee Road,Wanchai, China
TEL: 852-3115-8800EXT.28827 FAX: 852-3115-8801

We/ Biz

Shenzhen Suntek Technology Co.,Ltd

ADRES: Flat/Rm 1701 17/F, Henan Building. NO. 90, Jafee Road, Wanchai, China

CINSI : GAMING OYUNCU DIREKSIYONU
MARKASI: RAMPAGE
MODELI : V902

The above-mentioned products produced by us under our own responsibility

Bizim tarafimizdan uretilen yukarida belirtilen Grlnler kendi sorumlulugumuzdadir;

Shenzhen Suntek Technology Co.,Ltd

ADRES: Flat/Rm 1701 17/F, Henan Building. NO. 90, Jafee Road, Wanchai, China

Bu uygunluk beyani agagidaki harmonize edilmis standartlara uygunluguna dayanmaktadir

The above mentioned product have been tested by us with listed standards and found in compliance with the
following European Directives./ Radio Equipment Directive 2014/53/EU,

Test Standards

EN 55032: 2015
EN 55024: 2010+A1: 2015

Year of the CE marking/ CE igaretinin yapistirildigr yil: 2015 In accordance with the following EU directives
Asagidaki AB direktifleri uyarinca: Radio Equipment Directive 2014/53/EU,

Date : 2019

Signed by the manufacturer or on behalf of the manufacturer:

Uretici tarafindan veya iretici adina imza:

Shenzhen Suntek Technology Co.,Ltd

ADRES:Flat/Rm 1701 17/F, Henan Building.NO.90,Jafee Road, Wanchai, China
Contact person / ilgili kisi: KELLY WANG

Title: Engineer/ Unvan: Miihendis
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IMP. ITHALATCI: Rampage Teknoloji A.S.
MAN./ URETICI: Shenzhen Suntek Technology Co.,Ltd
www.rampage.com.tr
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